
PERFECT DOT TRITIUM NIGHT SIGHTS FOR GLOCK® - GLOCK 42/43
ORANGE FRONT & BLACK U-SHAPED NOTCH REAR

Robust, Bright & Easy-To-Acquire in Any Light

Night Fision’s Perfect Dot night sights for Glock® pistols offer a revolutionary
new design that with brighter, more vivid, aiming dots. Like all night sights,
Perfect Dots use self-illuminating Tritium to get the "always on" glow that
makes them so effective. The difference is PDs have 30% more Tritium, so
they are unusually bright. The Tritium insert isn’t surrounded by a painted-on
ring, but rather one made of a daylight fluorescing material that produces
optimum visibility in daylight. The result is what the Night Fision folks have
dubbed the "Perfect Dot". The Perfect Dot provides maximum visibility in both
nighttime AND daylight conditions, so when the pressure is on, you’ll locate
your sights more quickly and get them on target - fast. A new mounting
system holds the Tritium vial more securely to protect it from the ravages of
unexpected knocks and dings. Front sight is brighter than rear, encouraging
instinctive "Front Sight Focus" to keep your eyes on the target Rugged
machined 4140 steel housings Matte black Nitride finish - excellent wear- and
corrosion-resistance Variety of front dot colors & rear notch configurations to
choose from (see below) Suppressor Height sights also available Sold as
front/rear pairs only We are offering Perfect Dot sights to fit standard (G17-
size) / compact frame (G26-size) Glock pistols in the factory heights, as well as
Suppressor Height sights for use on Glocks fitted with sound suppressors. A
separate models is specifically for the Glock 42 / 43. Other options: Square or
U-shaped rear notch, choice of White, Orange, or Yellow outline around front
sight. Rear sight options: plain Black (no inserts), Tritium dots (Clear) on either
side of notch, or Tritium dots enhanced with White outline. Read the listings
below carefully before ordering. With so many options available, you can fit
your Glock with a night sight configuration that’s perfect for you. Another
reason why they’re called "Perfect Dot" sights!

Attributes

Name: GLOCK 42/43 ORANGE FRONT & BLACK U-SHAPED NOTCH REAR
Manufacturer: NIGHT FISION
Product no.: 100029961
Mfr. No.: GLK-003-007-OGZ
Make: Glock
Model: 42,43
Sight Color: Orange/Black
Style: Night Sights
Delivery weight: 0.032kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 178mm
UPC: 856386007382

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Perfect Dot Tritium
Nachtsichtvisier für Glock®
Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für das Perfect Dot Tritium Nachtsichtvisier von Night Fision. Diese
Anleitung soll sicherstellen, dass du das Produkt sicher und effektiv verwendest. Bitte lies alle Anweisungen
sorgfältig durch, um mögliche Risiken zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfe das Visier regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte das Visier und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Informiere dich über lokale Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Schusswaffen und Zubehör.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das Visier nur mit kompatiblen Glock®Modellen (Glock 42/43).
Achte darauf, dass das Visier korrekt montiert und fest sitzt, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.
Vermeide es, das Visier mit scharfen Gegenständen zu kratzen oder zu beschädigen.
Bei Anzeichen von Beschädigung oder Fehlfunktion, verwende das Visier nicht und kontaktiere den
Hersteller.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Entferne das alte Visier gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setze das neue Perfect Dot Visier in die vorgesehene Halterung ein, bis es sicher sitzt.
Überprüfe, ob das Visier fest und korrekt ausgerichtet ist.

Nutzung2.

Nutze das Visier unter optimalen Lichtverhältnissen, um die Vorteile des TritiumLeuchtmittels zu
maximieren.
Halte das Visier sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen, um die Sicht zu verbessern.
Achte auf die Helligkeit des Vordervisiers im Vergleich zum Hintervisier, um den "Front Sight
Focus" zu fördern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Visier gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Sonderabfälle.
Informiere dich über geeignete Recyclingstellen in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung zu deinem Perfect Dot Visier wende dich bitte an den Hersteller oder
deinen Händler.

Bitte beachte, dass die Sicherheit immer an erster Stelle stehen sollte. Halte dich an diese Richtlinien, um eine



sichere Verwendung deines Perfect Dot Tritium Nachtsichtvisiers zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for PERFECT DOT
TRITIUM NIGHT SIGHTS FOR GLOCK® GLOCK
42/43 ORANGE FRONT &amp; BLACK USHAPED
NOTCH REAR
Introduction
Thank you for choosing Night Fision's Perfect Dot Tritium Night Sights for your Glock® pistol. This guide
provides essential safety information and instructions to ensure the safe use and installation of your night
sights. Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure that the night sights are installed correctly to avoid any potential hazards during
use.
Enhanced Recalls: Stay informed about any safety recalls related to your product.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with safety requirements.
Special Consumer Focus: These sights are intended for adult users. Keep them out of reach of children.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the contact information provided by your
retailer.
Rapid Alerts: Check for updates on unsafe products via the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Installation: Ensure that the sights are installed by a qualified gunsmith or follow the installation
instructions carefully.
Visibility: Always check the visibility of the sights in both daylight and nighttime conditions before using
the firearm.
Handling: Handle your firearm with care. Avoid dropping or striking the sights, as this may damage the
Tritium vial.
Age Restrictions: These sights are designed for use by adults. Do not allow children to handle firearms
or accessories.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions:1.

Ensure the firearm is unloaded before beginning installation.
Remove the existing sights from your Glock® pistol using appropriate tools.
Align the Perfect Dot sights with the mounting points on your Glock®.
Secure the sights in place according to the manufacturer's instructions.
Verify that the sights are firmly attached and properly aligned.

Usage Instructions:2.

Familiarize yourself with the sight picture and how to align the front and rear sights.
Practice using the sights in a safe environment to enhance your shooting accuracy.
Ensure that the sights are clean and free from obstructions that may affect visibility.



Disposal Instructions
Dispose of any old sights or packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the Tritium vial in regular waste. Contact your local waste management authority for
proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the installation or use of your Perfect Dot Tritium Night Sights, please
refer to the contact information provided by your retailer or manufacturer.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your enhanced shooting experience with Night
Fision's Perfect Dot Tritium Night Sights.



Guide de sécurité pour les visées nocturnes
Perfect Dot Tritium pour Glock®
Introduction
Les visées nocturnes Perfect Dot de Night Fision pour les pistolets Glock® sont conçues pour offrir une visibilité
optimale dans des conditions de faible luminosité. Ce guide de sécurité te fournira des informations essentielles
pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de ce produit, conformément aux réglementations de sécurité
des produits de l'UE.

Directives de sécurité générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Vérifie régulièrement l'état des visées pour détecter tout dommage ou usure.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
Informetoi sur les mises à jour de rappel via la plateforme Safety Gate de l'UE.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne tente pas de démonter ou de modifier les visées nocturnes.
Évite d'exposer les visées à des températures extrêmes ou à des produits chimiques corrosifs.
Ne les utilise pas si tu remarques des fissures ou des dommages visibles.
Lors de l'installation, assuretoi que les visées sont correctement fixées pour éviter tout mouvement ou
désalignement.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation

Préparation: Assuretoi que le pistolet est déchargé et en sécurité avant de commencer l'installation.1.
Retrait des anciennes visées: Utilise un outil approprié pour retirer les visées existantes sans2.
endommager le pistolet.
Installation des nouvelles visées:3.

Place la visée avant sur le rail correspondant.
Fixela solidement à l'aide des vis fournies.
Répète le processus pour la visée arrière.

Vérification: Assuretoi que les visées sont bien alignées et sécurisées avant d'utiliser le pistolet.4.

Utilisation

Pour maximiser la visibilité, concentretoi sur la visée avant lors du tir.
En cas de faible luminosité, fais confiance à la technologie Tritium pour une illumination constante.
Entraînetoi régulièrement pour te familiariser avec le système de visée.

Instructions d'élimination
Dispose des visées nocturnes usées ou endommagées conformément aux réglementations locales sur les
déchets électroniques.
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Informetoi sur les points de collecte ou les programmes de recyclage disponibles dans ta région.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation des visées nocturnes Perfect Dot,
consulte les ressources disponibles sur le site de Night Fision ou contacte un professionnel qualifié.

Ce guide de sécurité vise à garantir que tu utilises les visées nocturnes Perfect Dot de manière sécurisée et
efficace. Rappelletoi que la sécurité est primordiale, et en suivant ces directives, tu peux profiter pleinement de
ton équipement.



Guida alla Sicurezza del Consumatore per le Mire
Notturne Perfect Dot di Night Fision
Introduzione
Le mire notturne Perfect Dot di Night Fision sono progettate per migliorare la visibilità in condizioni di scarsa
illuminazione, offrendo un'esperienza di tiro sicura e precisa. Questa guida fornisce informazioni importanti sulla
sicurezza, l'uso e la manutenzione del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei
Prodotti (GPSR) dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo come indicato nelle istruzioni.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del prodotto.
Assicurati che la pistola Glock sia scarica prima di installare o rimuovere le mire.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto. Rivolgiti a un professionista qualificato per assistenza.
Utilizza solo accessori e componenti raccomandati dal produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che la tua pistola Glock sia completamente scarica.
Raccogli gli strumenti necessari: cacciavite, chiave a brugola, ecc.

Installazione delle Mire:2.

Rimuovi le mire esistenti utilizzando il cacciavite appropriato.
Posiziona la mira anteriore nel suo alloggiamento e fissa con le viti fornite.
Installa la mira posteriore seguendo lo stesso procedimento.
Controlla che entrambe le mire siano fissate saldamente.

Uso delle Mire:3.

Durante il tiro, concentrati sulla mira anteriore per una migliore precisione.
Assicurati che le mire siano sempre pulite e prive di ostacoli per garantire la massima visibilità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti elettronici e dei materiali pericolosi.
Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per assistenza o domande sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore autorizzato o visita il sito web
del produttore per ulteriori informazioni.

Questa guida è stata redatta per garantire un uso sicuro e responsabile delle mire notturne Perfect Dot di Night
Fision. Segui attentamente queste istruzioni per garantire la tua sicurezza e quella degli altri.



Bruksanvisning for Sikkerhet PERFECT DOT
TRITIUM NIGHT SIGHTS FOR GLOCK® NIGHT
FISION GLOCK 42/43 ORANGE FRONT &amp;
BLACK USHAPED NOTCH REAR
Introduksjon
Takk for at du har valgt Perfect Dot Tritium Night Sights for Glock. Dette produktet er designet for å gi økt
synlighet under både natt og dagslysforhold, og det er viktig å følge sikkerhetsanvisningene for å sikre trygg
bruk. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye før du bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er kompatibelt med din Glockmodell før bruk.
Oppbevar nattsiktene utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før hver bruk. Hvis det er skadet, må du ikke bruke det.
Rapportér eventuelle usikre produkter til myndighetene.
Hold deg oppdatert på tilbakekallinger via EU’s Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å se direkte på Tritiumkildene i siktene for å forhindre øyeskader.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr som anbefales når du monterer eller håndterer nattsiktene.
Vær oppmerksom på at de lyse fargene kan forårsake distraksjon under visse lysforhold.
Følg alltid produsentens anbefalinger for montering og bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av nattsiktene:1.

Sørg for at pistolen er helt avfyrt og tom.
Fjern de gamle siktene i henhold til produsentens instruksjoner.
Plasser de nye nattsiktene på riktig sted, og sørg for at de sitter godt.
Bruk et egnet verktøy for å sikre siktene, men vær forsiktig så du ikke skader dem.

Bruk av nattsiktene:2.

Sørg for at siktene er justert riktig før bruk.
Fokuser på det fremre siktepunktet for å oppnå best mulig presisjon.
Test siktene i forskjellige lysforhold for å bli kjent med deres ytelse.

Avfallsinstruksjoner
Når siktene ikke lenger er i bruk, må de kastes på en miljøvennlig måte.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering, spesielt for produkter med Tritium.
Unngå å kaste produktet sammen med vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller ytterligere informasjon om sikkerhet og bruk av Perfect Dot Tritium Night Sights, vennligst



kontakt produsenten direkte.

Takk for at du følger disse retningslinjene for sikkerhet. Din sikkerhet er vår prioritet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Nocnych
Celowników PERFECT DOT TRITIUM NIGHT SIGHTS
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup nocnych celowników PERFECT DOT TRITIUM NIGHT SIGHTS od Night Fision. Celem tej
instrukcji jest zapewnienie bezpieczeństwa użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji na
temat jego instalacji i użytkowania. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj celowników zgodnie z przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko wypadków.
Regularnie sprawdzaj celowniki pod kątem uszkodzeń oraz zużycia.
Przechowuj celowniki w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, natychmiast zaprzestań użytkowania i skontaktuj się z
producentem lub sprzedawcą.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty oraz wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj celowników tylko na kompatybilnych modelach pistoletów Glock (42, 43).
Upewnij się, że celowniki są prawidłowo zamontowane przed użyciem.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać celowników samodzielnie.
Nie kieruj broni w stronę osób ani zwierząt.
Zawsze przestrzegaj zasad bezpiecznego obchodzenia się z bronią.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż celowników:1.

Upewnij się, że pistolet jest rozładowany przed rozpoczęciem instalacji.
Zdejmij oryginalne celowniki z pistoletu zgodnie z instrukcjami producenta.
Zamontuj celowniki PERFECT DOT, upewniając się, że są odpowiednio dopasowane do modelu
pistoletu.
Sprawdź, czy celowniki są stabilne i nie poruszają się.

Użytkowanie celowników:2.

Po zamontowaniu celowników, przetestuj je w bezpiecznym środowisku.
Dostosuj swoje ustawienia celownika do indywidualnych potrzeb.
Regularnie sprawdzaj celowniki pod kątem ich funkcjonalności i jasności.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj uszkodzone lub nieużywane celowniki zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj celowników do zwykłych pojemników na śmieci, aby uniknąć zanieczyszczenia środowiska.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów niebezpiecznych, jeśli nie jesteś pewien, jak
prawidłowo zutylizować produkt.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa, użytkowania lub instalacji celowników PERFECT DOT TRITIUM



NIGHT SIGHTS, zalecamy skontaktowanie się z odpowiednim przedstawicielem producenta lub sprzedawcy.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji i życzymy udanego użytkowania celowników!



Säkerhetsinstruktioner för PERFECT DOT TRITIUM
NIGHT SIGHTS FÖR GLOCK®
Introduktion
Tack för att du valt Night Fisions Perfect Dot nattkikare för din Glock®. Denna produkt är utformad för att
förbättra din sikte under både natt och dagsljusförhållanden. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera omedelbart alla skador eller defekter till tillverkaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser eller säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety
Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller fuktighet.
Använd inte produkten om du upptäcker några skador på sikten eller om Tritiuminsatsen är skadad.
Se till att sikten är korrekt installerade innan användning.
Använd alltid skyddsglasögon vid installation eller justering av sikten för att skydda ögonen.
Träna på säker hantering och användning av din Glock® pistol med sikten installerade.

Instruktioner för installation och användning

Installation av sikten:1.

Ta bort de gamla siktena från din Glock® enligt tillverkarens anvisningar.
Rengör området där siktena ska installeras för att säkerställa en korrekt passform.
Följ installationsanvisningarna som medföljer produkten noggrant för att installera framsikten och
baksikten.
Kontrollera att siktena sitter ordentligt fast och är korrekt justerade.

Användning av sikten:2.

När du använder siktena, fokusera på framsiktet för att förbättra din träffsäkerhet.
Använd siktena i miljöer med tillräcklig belysning för bästa resultat.
Öva regelbundet för att bli bekväm med siktenas funktioner och inställningar.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten på ett miljövänligt sätt i enlighet med lokala föreskrifter för avfallshantering.
Tänk på att Tritium är en radioaktiv substans. Om produkten är skadad, kontakta en professionell för
säker avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller besök deras officiella
webbplats. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig vid kontakt.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du maximera säkerheten och effektiviteten hos dina Night
Fisions Perfect Dot nattkikare för Glock®. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar i din användning av
denna produkt.



Návod k používání a bezpečnostní pokyny pro
noční mířidla PERFECT DOT TRITIUM NIGHT
SIGHTS FOR GLOCK® NIGHT FISION GLOCK 42/43
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili noční mířidla Perfect Dot od Night Fision, navržená speciálně pro pistole Glock 42
a 43. Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečnosti, instalaci a používání těchto mířidel. Prosím,
pečlivě si přečtěte všechny pokyny a dodržujte je pro zajištění bezpečnosti a efektivního používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že mířidla jsou nainstalována odborníkem nebo osobou s dostatečnými znalostmi o instalaci
zbraní.
Před použitím mířidel se ujistěte, že je vaše pistole v bezpečném stavu (např. prázdná).
Nikdy nezapomínejte na základní pravidla bezpečnosti při manipulaci se zbraní.
Zkontrolujte, zda jsou mířidla správně upevněna a funkční před každým použitím.
Pokud zjistíte jakékoli poškození nebo abnormální chování mířidel, přestaňte je používat a obraťte se na
odborníka.

Specifické bezpečnostní pokyny pro používání
Měřidla jsou navržena pro použití pouze s pistolemi Glock 42 a 43. Nepoužívejte je na jiných typech
zbraní.
Přední mířidlo je jasnější než zadní, což podporuje instinktivní "Front Sight Focus". Ujistěte se, že se na něj
soustředíte při zaměřování.
Mířidla obsahují Tritium, které je radioaktivní a bezpečné pro použití, avšak je důležité se vyhnout
poškození mířidel, aby se zabránilo úniku Tritia.
Pokud máte děti nebo zranitelné osoby v domácnosti, ujistěte se, že zbraň je uložena na bezpečném
místě mimo jejich dosah.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace mířidel:1.

Mířidla by měla být nainstalována odborníkem nebo osobou s odpovídajícími zkušenostmi.
Před instalací se ujistěte, že je pistole vypnutá a prázdná.
Použijte vhodné nástroje pro zabezpečení mířidel, aby nedošlo k jejich poškození.
Zkontrolujte, zda mířidla jsou správně zarovnána a pevně uchycena.

Používání mířidel:2.

Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou mířidla čistá a bez poškození.
Při střelbě se ujistěte, že máte dobré osvětlení, abyste maximálně využili viditelnost mířidel.
Při zaměřování se zaměřte na přední mířidlo pro lepší přesnost.

Pokyny pro likvidaci
Mířidla a jejich součásti by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud jsou mířidla poškozena, obraťte se na odborníka pro správnou likvidaci a recyklaci.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se prosím obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte
k dispozici všechny relevantní informace o produktu.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání nočních mířidel Perfect Dot. Děkujeme, že
jste si vybrali naše produkty, a přejeme vám bezpečné a úspěšné střelby!
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